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INTROD UCCION 

La lengua materna es un elemento sig:oificativo para el desarTollo de las 

Actividades dentro del aula escolar en el medio indigena, motivo por el 

cuál se considera sumamente importante un volumen sobre el 

desarrollo lingüistico en la comunidad, mediante la comunicación oral y 

escrita, siendo un instrumento esencial para el estudio y aprendizaje de 

cualquier área escolar. De tal manera que la finalidad de esta actividad 

es lograr soluciones didácticas del docente frente al grupo, además para 

desarrollar armónicamente el empleo de la lengua Tenek con Jos 

educandos. 

Dicho trabajo esta compuesto esta compuesto con cuatro capítulos 

importantes, el primero de ellos es el ANTECEDENTE DE LA 

EDUGAGION INDIGENA; en este espacio se trata sobre la situación del 

problema planteado, la influencia del español en la comunidad indigena, 

además las finalidades del desarrollo de la lengua inclfgena de una 

forma generaliza@. 

El segundo capítulo, es analizar el problema, por lo que se describe el 

lugar donde se desarrolla dicha propuesta, sobre todo, lo referente a la 

comunidad, en lo escolar y otros aspectos que influyen, tales como: El 

contexto social, cultural y lingüístico de la comunidad. 

El tercer capitulo, LA ENSENANZA DE LA LENGUA MATERNA 

APOYADA EN DIFERENTES TEORIAS; es la fundamentación de la 

problemática en base a la labor docente; considerando los puntos de 

vista de varios autores en lo referente al desarrollo de la lengua 
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materna (Tenek) tanto en la lecto-escritura como una expresión 

comunicativa. 

El cuarto capitulo, ESTRATEGIAS DIDACTICAS EN LA UTILIZACION DE 

LA LENGUA INDIGENA; es la parte medular de la propuesta, la cuál 

describe de una forma sencilla los propósitos de las actividades a, 

realizarse en el aula escolar acorde al nivel de la capacidad del alumno. 

Para llegar HACIA UN BUEN DES.ABBOLLO DE LA LENGUA TENEK, se 

tiene algunas perspectivas como puntos de vista que pueden favorecer, 

asi como ocasionar durante la realización del trabajo; además se 

describen peraances que obstaculizó en el momento de desarrollar dicha 

actividad. 

Las CONCLUSIONES Y SUGERENCIAS tratan sobre las finalidades de 

este documento; de tal manera está. abierta para aquella persona que 

desea enriquecerla con un verdadero ascenso de la lengua indígena. 

Los ANEXOS son partes del trabajo. que representa la actividad o formas 

.de cómo se aplica en el proceso educativo con los eduaandos. 

La BIBLIOGRAFIA es un soporte escrito o datos comprobatorios donde 

fueron tomadas algunas citas textuales. 



CAPITULO I 

ANTECEDENTES DE LA EDUCACION 

INDIGENA 
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En México, la Educación se ha sustentado bajo diferentes políticas y 

enfoques pedagóÉficos en su devenir histórico. Durante la época 

denominada México Independiente, se inicia la Educación Nacionalista, 

en la cuál se adopta un sistema educativo de tipo occidental y el uso del 

español como Lengua Naciona1. Los indígenas son reconocidos como 

ciudadanos iguales en derechos y obligaciones; además en las escuelas 

se estableció como obligatorio el uso del español en destrucción de las 

lenguas indígenas y de la identidad étnica. 

Durante la época post-revolucionaria, la creación del Departamento de 

Asuntos Indígenas en 1935 y realización en Pátzcuaro, Mich.oacán, del 

Primer Congreso IndigeniSta en 1940. En materia educativa, se 

reconoció la importancia de las lenguas indígenas en las etapas iniciales 

de la enseñanza; pero se insistió en JJ/ll!JXIGANIZAB al indio para 

fortalecer la unidad política y social de México. 

El uso preferencial del español en la Escuela, encontró sustento y 

justificación con el proyecto de acceso e incorporación de los indígenas 

a la sociedad nacional, se dice que una de las condiciones para que los 

. indigena,s puedan disfrutar de los beneficios de la Sociedad Mexicana es 

accediendo a, ella, y para esto se consideran sus lenguas como obstáculo 

y el castellano como arma política para, lograrlo. 

Al desaparecer el Departamento de Asuntos Indígenas, el I.N.I. 

(Instituto Nacional Indigenista) fue creado en 1948, el cuál asumió 

funciones educativas destinadas a, los pueblos indígenas; que durante 

ese tiempo fue la instancia que incorporó Promotores Bilingues de las 

comunidades indígenas para realizar labores docentes e introducir en 

los pueblos Programas de Salud, actividades deportivas y agrícolas. La 
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pretención de integrar a los iniligenas a la sociedad nacional mediante 

la imposición de' una Educación, lengua y cultUI'a ajena fue la politica 

educativa que se mantuvo vigente dUI'ante los años 50's y 60's. 

En 1973, se creó la Dli'ección General de Educación Extraescolar para el 

medio indígena; la cuál en 1978 se transforma en D.G.E.I. (D1I'ección 

General de Educación Indígena), es la instancia que dUI'ante los últimos 

años ha tenido a su cargo a nivel nacional, establecer la normatividad 

destinada a los pueblos indígenas. DUI'ante ese tiempo, a nivel oficial se 

empezó a reconocer la diversidad étnica y cultUI'al del pais. 

La lengua indigena, es considerada como barrera para integrarlos, en 

ese momento, a la vez es vista como un recUI'SO pedagógico factible de 

incorporar en la enseñanza escolarizada de los niños indfgenas. 

La D. G.E.I. inicia la Educación Bí.lingüe y BicultUI'al con tres programas 

básicos como son: Educación Preescolar Bí.lingüe, Educación Primaria 

Bí.lingüe y Programa Productivo en Escuelas Albergues; esto fue 

coordinado con el I.N.I. y con el FONAP.AB (Fondo Nacional Para 

Actividades. Sociales) la cual estos tres programas implementaron en 

pro de la lengua y la cultUI'a indigena en el proceso de enseñanza

aprendizaje de los educandos. 

Actualm.ente y en congruencia con el Acuerdo Nacional para la 

Modernización de la Educación Básica, se han defínjdo lineas de acción 

que reconocen prioritariamente la importancia de la lengua indigena en 

la Educación como elemento pedagógico e instrumento para preservar la 

identidad cultUI'al de los pueblos indigenas. Desde sus origenes de los 

diferentes grupos étnicos han aportado elementos cultUI'ales que 
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eili'iqueeen nuestra identidad nacional y regional; de tal forma que 

actualmente se reconoce que nuestro país se fundamenta, a la vez 

sustentada verdaderamente con los indigenas; la cuáJ aparece en el Art. 

4 °, de la Constitución Politica de los Estados Unidos Mexicanos: 

"La Nación Mexicana tiene una composición 
pluricultural sustentada originalmente en sus 
pueblos incligenas, además la Ley protegerá y 
promoverá el desarrollo de las lenguas, culturas, 
usos, costumbres, recursos y formas especiñcas de 
organización social, y garantizará a sus integrantes 
el efectivo acceso a la jurisdicción del Estado". (1) 

Dentro de la República Mexicana, ha presentado una situación que 

expresa contradicciones propias a la sociedad. Actualmente los 

habitantes pluriétnicos o multinacionales se enfrentan a la cuestión del 

pluralismo étnico, el cuáJ se ha convertido en forma politica, hasta el 

momento han llegado a la desvalorización de la identidad étnica, cabe 

denotar que la clase dominante se ha asentado aonservando privilegios; 

politicamente tiende a ocupar posiciones más elevadas en todas las 

escalas, mientras que los pueblos indigenas ocupan un rango inferior en 

todos los ámbitos, por lo que se sigue con una situación marginal bajo la 

subordinación de otros. 

1) .AET. 4". CONSTITUCION POLITIGA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS. MEXICO, D. F. 

1996. P. 16. 



Como gTupos étnicos se tiene eleJnentos que rep1"esenta su l1Jsto1~1a <y sus 

InanifestaCJones culturales, puesto que actua.l:mente nuestPo pais cuenta 

con 56 etnias que poseen lenguas y culturas ppopias que se encuentPan 

dispePsas en vMias entidades de la Repúbhca como son: Yucatán, 

Nayarit, Jahsco, JJ!IoPelos y Estado de l>'féxico, etc., dentPo de estos 

Estados existen varios grupos étnicos como son: Nahuatl, Huastecos, 

Huicholes, Otomies, ViPPÉÚ'icas, Tojolabales, TaraumaPas, Chales, 

ChantaJes, Jlí.Lixes, CoPas, T'Zotsiles, etc., aunque rea.l:mente la mayoria de 

Jos mexicanos ppedominan el españoL 

El habla es un hecho tan familiaP de la vida de todos Jos dias, rMas 

veces que nos preocupamos por definirla; además es una actividad 

humana que varia sin limites precisos en Jos distintos grupos sociales. 

El lenguaje es un método exclusivamente humano y no instintivo de 

comunicar ideas, emociones y deseos por medio de un sistema de 

simbolos producidos de manera dehberada. 

El uso de las lenguas indigenas en la educación y el desarrollo signJfi.ca 

definitivamente un aumento de su papel funcional tanto como social y 

lingüistico. Las lenguas indigenas en muchas regiones de México, 

tienen desafortunadamente u..r1 valor social negativo po1' razones 

sociales, económicas e históricas, por el hecho de que los hablantes de 

estos idiomas no paPticipan en la vida nacional del pais, pop lo que cabe 

destacar que Jos hablantes de lenguas indigenas siempPe están en la 

marginación. 
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El mejor sistema para enseñar a un niño en su lengua materna se parte 

desde su educación formal; debido que la lengua materna es un sistema 

de signos signifioa,tivos, la cual gara,ntiza la expresividad y la 

comprensión, por lo que dentro de la sociedad es el medio para 

identificarse como miembros de un grupo étnico. 
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a) INFLUENCIA DEL ESPAÑOL EN LA LENGuA INDIGENA. 

A través de mi práctica docente, he observado que uno de los probleinas 

a los que nos enfrentaJilos en el proceso de enseñanza-aprendizaje, se 

refiere al desarrollo de la lengua indigena, debido a que el niño no 

cuenta con una expresión correcta y adecuada en su lengua Inaterna e 

i.-rlclusive limitando hasta cierto punto la co=unicación de sus 

coinpañeros. 

Mediante esta situación se pretende analizar el siguiente probleina: 

6CÓino desarrollar la lengua indigena, Inediante la expresión oral y 

escrita, con niños de segundo ciclo en Educación Primaria? "Lic. Benito 

Juárez Garcia", ubicado en el N. C. P. E. Ponciano Arriaga, Inunicipio 

Ebano, S. L. P. 

De tal Inanera, sabeinos que el niño einpieza a utilizar las priineras 

palabras en su contorno o dentro de su seno fa.mWa.p la cuál para 

muchos le es dilicil de aprender y valorizar su lengua indigena., ya. que 

dUI'ante su estancia inició con la lengua. oficial (español), por lo que 

actualmente se v:íve un desinterés en la utilización, ya que sus propios 

pa.dT'es se han convertido en obstáculos a, que sus hijos no aprendan a 

emplear su lengua materna (indigena); cabe denotar que se ha ido 

extinguiendo nuestra lengua in.digena. 

La situación actual de las lenguas indigenas ha tenido una. evolución en 

la Sociedad Mexicana por la influencia de los hablantes del español, ya 

que dentro de la labor docente; la lengua castellana repercute de 

Inanera directa en la educación de los niños indigenas, por lo que es 

reflejada en los resultados del proceso educativo. 
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A través de las observaciones dentro del grupo, se ha descubierto 

gra,ndes distinciones entre alumno-alumno, el cuáJ en ambos se viven 

contradicciones sobre la lengua que poseen, a veces algunos alumnos 

intentan utilizar su lengua indigena (Tenek), lo que sucede otros se 

desall'a,n, por lo que en ocasiones es intolerable, pero reaJJnente es el 

momento adecuado para brindar o tener un acercamiento hacia la 

importa,ncia y el reconocimiento de nuestro origen y como perteneciente 

a un grupo étnico en emplear la lengua materna. 

Otro de los factores que se presenta en la labor docencia ante las 

actividades cotidianas es el desconocimiento de las reglas o el alfabeto 

TENEK, siendo una de las bases primordiales para la aplicación de la 

lecto-escritura, cabe destacar que la Educación Bilingüe ha sido 

únicamente =mo membrete de la institución ya que el propio 

transmisor de la enseñanza nunca se ha preocupado en aplicar la 

realidad que requiere la sociedad sobre el uso de la lengua incligena, 

puesto que se ha visto algunos formadores de los educandos se niegan 

en emplear su lengua vernácula dentro del aula escolar y fuera de su 

contexto. 

El problema antes mencionado, he considerado uno de los más 

importa,ntes dentro de la labor cotidia,na del docente, siendo un medio 

de comunicación para la expresión de la vida, huma,na, que el cuáJ los 

eduC8Jldos no le dan validez su lengua matera a través en la expresión 

oral y escrita, es rara la ocasión que se escucha a los niños hablando en 

lengua TENEK, por otra parte, la mayor dificultad donde existe es en 

cua,nto a la escritura que la mayoría de los educa,ndos desconocen 

totaJJnente las pafias de la lengua Tenek y sobre todo las pafias 

castellanas que no se deben de emplear en dicha lengua. Además, los 
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niJios no dominan claramente la .lengua indígena puesto que se utiliza 

la lengua castellana en el proceso de ensefianza-api'endizaje, cabe 

mencionar que la lengua indígena se ha considerado como una segunda 

lengua, siendo el español uno de los doTilinantes dentl'O de la labor 

cotidíana del maestro. 

El uso de la lengua indígena y el español como segunda lengua oficial 

constituye el binomio de la educación bilingüe; por lo que caracteriza 

por el uso de las dos lenguas como medio de instrucción y aprendizaje 

en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

Realmente, mediante el subsistema de la Educación Bilingüe se ha dado 

el paso para mantener la etiqueta de ser indígena, de ésta manera se 

podrá velar nuestra identidad de una forma transmitiendo a la sociedad 

el valor que poseemos como Mexicanos Inclígenas, es licito señalar, que 

se ha podido llegar a la aplicación de la lengua inclígena llevando a cabo 

el proceso de enseñanza-aprendizaje en ambas leng>J.as (TENEK

ESP.AÑOL), por lo tanto está enfocado hacia un buen desarrollo de las 

habilidades linguisticas y el uso de las dos lenguas. 

Esta problemática antes mencionada, ha sido de mucha preocupación ya 

que se ha descubierto dentro del salón de clases que algunos niños 

presentan dificultades en cuanto su aprendizaje de la leng>J.a Tenek, en 

realidad, los propios padres de familia se han descuidado de su origen e 

inclusive se ha llegado a la pérdida. 

Tradicionalmente el dominio de otras lenguas se han considerado no 

solo como una venta,ja, desde el punto de vista instrumental aumenta 

las posibilidades de comunicación del sujeto, como indígenas es símbolo 
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de la pertenencia de un grupo étnico y =mo medio de la expresión de la 
cultura bilingüe. 

1\TaturaJmente estos =nflictos no provienen del hecho de que hable dos 

.lenguas, sino las implicaciones socia,Jes y culturrues de la S.9Ciedad. La - . 
conflictividad del desarrollo de la lengua mdígena sobre la lecto-

escritura que con mayor frecuencia presentan los educandos, de hecho 

se sabe que los niños con quién lleV&IIlos a cabo las actividades 

cotidianas pertenecen a un grupo étnico y que úni=ente dominan el 
Tenek, por lo que a,] mgresar a los niveles educativos como la educación 

primaria afronta graves problemáticas; ya que sus escasos 

conocimlentos los imposibilita para obtener un buen mejoramiento en 

el aprendizaje, además uno de los factores que repercute en este 
problema son los libros de textos a,J estar editados solo en lengua oficia,] 

(Español), en el mayor de los casos de algunos ruumnos Tenek cuentan 

con los libros acorde a su lengua, es preocupante para los hablantes de 

la lengua española ya que en reaJidad a ellos son limitados con los jefes 

inmediatos para que no se les otorgue Jos libros en Tenek, suele hacer 
mención que ellos no aprovechan, sino únicamente critican, de ta,J 

manera se sabe que si los niños cuentan con estos materia,Jes, les 

permitirá a mejorar su expresión ora,] y escrita sobre todo el desarrollo 
de la lengua indígena a través de textos editados como: folletos, cuentos, 

cantos, leyendas, fábulas, adivinanzas y otros materiales de apoyo, así 
mismo les permite facilitar el proceso de enseñanza-aprendizaje aunque 

a veces Jnfluye el método inadecuado de la enseñanza de la lecto

escritura en lengua indígena y español. 

Todo esto lo ha provocado Jos educandos en que ellos no llevan a cabo 

su lengua materna, por otro la.do, algunos emplean su lengua mcligena 
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OP2.1Jnente 1nás 110 lo puede escr.ilJir poP lo tanto conJJe¡_ra B Ja difieuJtad 

en la. escritura. '~Leer no es sola.I~lente reconoceT y pronLu1cia.I' las Jetra.s 

escritas, sino comprender lo que expresan". (Z) 

La metodología que se utiliza para la incorporación de los contenidos 

nacionales, Viene generalizando, no cuentan con contenidos especmcas 

para el medio indigena, por lo que el docente corresponde adecuarlo 

acorde al medio en que se desarrolla las actiVidades con Jos educandos, 

además es iinprescindible crear metodologías y correlacionar los 

contenidos étnicos con Jos nacionales. De tal manera que el niiio 

revalorice su lengua materna y logre comprender la i_mportancia que 

poseemos como grupos étnicos; es indispensable entender los conceptos, 

saber asociar palabras con ideas; por medio de estos puntos, educando 

podrá analizar e interpretar textos en lengua indigena, de ésta manera 

llegará a obtener un buen mejoramiento de su lengua materna leyendo 

y escribiendo. 

Dentro del poblado se ha llegado a observar que los alumnos preñaren 

aprender a leer y escribir en castellano (español), el cuál ellos lo 

maniñestan e incluso los padres de familia prohiben que no se les 

enseñe sus hijos en lengua indigenas, además actualmente he buscado 

la mejor manera de lograr que acepten a reconocer la importancia que 

Z) RIVER..4. Piza.~ro, Jorge. EL USO DE LA LENGUA INDIGENA El'J EL P30CESO ENSEI\r.iiJ.VZA
APBENDI.ZAc.lE. México. 1984. P. 107. 
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se le debe dar nuestra lengua Tenek, de una manera haciendo 

eompeteneia con tÓdos los alumnos en el grupo pronuneiando palabras 

y tradueiendo en Español y en Tenek, en eonelusión ver a cada 

educando la capacidad que tiene para retener palabras en su lengua 

materna e inclusive hasta llegar a formular enunciados. 
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b) LA LENGUA MATERNA COMO IllTST'EUlvfENTO PRINCIPAL 

La lengua es una herramienta indispensable que el ser humano utiliza 

para expresar sus sentimlentos, opinlones y percepciones de la vida 

cotidiana, dicha expresión puede darse de manera hablada o escrita; 

siempre y cuando el tipo de mensaje y el nivel de formación del 

individuo. En el niiio surge casi desde su nacimlento ya que en sus 

primeros años de vida adquiere la lengua que se utiliza en el hogar; por 

lo que este tipo de lenguaje se le denomina lengua materna, la cual se 

fortalece mediante el diálogo constante, de tal manera le sirve para 

relacionarse continuamente dentro y fuera de la familia; además es el 

medio del que se vale el níiio para estructurar y expresar el 

conocimlento de su realidad. 

Por tales circunstancias, a la lengua materna se le considera como 

instrumento principal para que el níiio pueda desarrollar primero la 

expresión oral y posteriormente la expresión escrita, a la vez como 

vehiculo de comunicación. 

Tomando en cuenta que la mayor parte de las comunidades indigenas 

donde eXiste el servicio de Educación Primaria, dicha población es de 

habla Tenek, es por eso, las caracteristicas que presenta el níiio es 

necesario que construya su lengua materna en forma oral y escrita, así 

mismo con su brillante andamiaje del educador empiece a utilizar la 

lengua española, para que de esa manera pueda lograr en su vida futura 

una convivencia conjugada en su cultura autóctona como en la 

nacional. 

Por lo que, la importancia de la lengua materna juega un papel 

fundamental en su aprendizaje durante los primeros años de vida ya 
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que la f'i.naJidad que persigue esta actividad es para que el educando 

' 
lleguen a un entendiiniento, reconociendo, valorando y empleando su 

lengua materna cotidianamente dentro de la sociedad o en el contexto 

donde se encuentra el nL:fío, siendo un medio de comunicación social el 

cuál nos permite ahondar y externar nuestras inquietudes, cabe 

destacar que es de cabal Lmportancia saber utilJzar y desarrollar 

armónicamente nuestra lengua. 

Por ello, la expresión de los niños en su lengua vernácula es la prLmera 

lengua y gradualmente continúa con la segunda lengua. Englobando 

este espacio sobre la lengua materna, es un elemento s:ígnJficativo para 

el desarrollo de la práctica docente en el medio indigena, motivo por el 

cuál se considera sumamente Lmportante un volumen sobre el 

. desarrollo lingüístico cuyo objeto se requiere que tenga un avance en 

cuanto a la enseñanza de la lecto-escritura dentro de la lengua materna 

y español, además, se sabe que la lengua constituye un valioso 

instrumento que ayuda al niño a desarrollarse, psicológica, social e 

intelectualmente. 

Es necesario considerar que el educando debe llegar a un eficiente 

manejo de una de las dos lenguas: Su lengua materna y la segunda 

(español) en forma oral y escrita. 
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e) FINALIDADES DEL DES.AEBOLLO DE LA LENGUA 

INIJIGENA. 

El.objetivo principal de ésta propuesta pedagógica consiste en que los 

niños logren desarrollar y utilizar la lengua indigena; sobre todo sus 

capacidades de expresarse eficazmente por escrito, con dicción y 

precisión de comunicarse dentro y fuera de su contexto escolar, de ésta 

manera se podrá llevar a cabo satisfactoriamente =a educación 

bilingüe de calidad, que el cuál espera la comunidad o a la sociedad. 

Después de haber comprendido la importancia y la utilidad que tiene la 

lengua materna como =a forma social de comunicarse, se ha tomado 

en cuenta la contextualización del niño. La lengua materna es el medio 

de instrucción y en la que se adquiere la habilidad de leer y escribir, a la 

vez como = vehículo de comunicación, que el cuál se expresa el 

pensamiento de Jos diferentes grupos humanos; por lo que la educación 

en la lengua materna de los educandos se posibilita el aprovechamiento 

escolaBr donde refuerza y consolida la lealtad lingüistica de los 

alumnos. 

Mediante esta actividad hay =a posibilidad de mejorar el proceso de 

enseñanza en relación aJ desarrollo de la lengua indigena, el cuál 

corresponde al nivel de Educación Primaria Bilingüe, con niños de 

segundo ciclo, que por lo consiguiente están propuestos algunos 

propósitos fundamentales acorde a la problemática. 

Tomar en cuenta el contexto lin.güistico de los educandos. es importante 

asi para que ellos sientan motivados hacia sus actividades cotidianas 
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sobre la expresión oral y escrita acorde a su lengua materna, puesto que 

no dominan todos el Tenek. 

Es necesario crear metodologías adecuadas para encontrar una solución 

un un buen logro del desarrollo de la lengua incñgena; por otro mdo, es 

de cabal importancia poseer habilidades linguistica&, tales como: Lengua 

hablada, lengua escrita, reflexiones sobre la lengua y recreación 

literaria; sobre todo crear materiales de apoyo con los propios 

educandos dentro del grupo. 

La adquisición de la lengua materna es uno de . los pasos más 

importantes en el proceso de desarrollo intelectual, de socialización e 

identificación cultural del niño, por lo tanto se debe manejar las dos 

lenguas como: La lengua incñgena y el español, ya que de esta manera, 

se logrará estos puntos en la realización del desarrollo y la difusión de 

la lengua materna en todos los ám.bitos de la comunicación social. 

Además, es imprenscindlble la utilidad dentro y fuera donde se 

encuentran los grupos humanos hablantes de alguna lengua, mcñgena. 



CAPITULO II 

ARGUMENTACION DE LA LENGUA 

MATERNA EN LO SOCIAL 
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El presente trabajo corresponde al nivel de Educación. Primaria Bil.íiJ.güe 

de organización. completa, "Lic. Benito Juárez García ", C. C. T. 

Z4DPB0024P, dlcho centro de trabajo se encuentra enclavado en. el 

Nuevo Centro de Población Ejidal "Ponciano .11_rriaga", perteneciente al 

Municipio de Ebano del Estado de San Luis Potosí; tiene un.a distancia 

de 16 Kms., desde la entrada. de TRES HERMANOS a Pon.ciano Arria,ga 

para llegar a la cabecera municipal, cuenta con. 26 Kms., con. un.a. 

. población. modesta, tranquila y hospitalaria aproximadamente 18,000 

habitantes; en. donde su medio de comunicación. oral es el TEJY!EK, 

NAHUATL Y ESPAÑOL, siendo un.a población. plurilliJgue ya que Jos 

habitantes son. procedentes de diferentes pai'tes de la República.. 

En. cuanto a los Centros Educativos, cuenta con 18 centros de trabajo 

como son.: cinco en. Educación. Primaria B:ilin.güe, cuatro en. Educación. 

Preescolar B:ilin.güe, dos en. Educación Inicia.l, un. centro de Educación. 

Secundaria. Técnica y un. CECITY. 

La población. su fuente de trabajo es la. agricultura y la explotación. 

ganadera, a.sim.ismo la producción. que obtienen. de sus ci.lltivos, Jos 

comercializan la mayor pa.I'te, por otro lado, dejan un.a mínima pa.I'te de 

su autocon.sumo respecto a.J cultivo de maíz. A veces este cultivo n.o se 

obtiene un.a buena producción. por causa de Jos fenómenos naturales 

como son.: Ciclones, in.un.d.acion.es, sequía y helada, lo cual destruyen. 

completamente, ya que el lugar es plano, en. pa.I'tes joyas leves. 

Cabe señalar que la mayor parte se han in.clin.ado a la.s actiVidades 

ganaderas y otros se dedican. a rentar su parcela por n.o contar con. los 

recursos para trabajarla. Respecto de Jo _mencionado, ha sido uno de Jos 

obstáculos que el niño enfrenta en su educación ya que lo importante es 

17~253 
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realmente, sus padres dicen, que sin Educación de todas maneras 

comen, en sí para Jos niz'íos le es fácil integrarse al trabajo que realizan 

sus padres destituyendo al mejoramiento individual sobre la Educación, 

todo esto no permite a que el niño logre el desarrollo de la leng>J.a 

escT.i.ta .Y O.i."d:. poT atender la .l.abcT de sus pad.J.·.,es prcv-ocmldc }.a 

deserción escolar de los educandos. 

El poblado cuenta con los siguientes servicios: agua potable, 

electrificación, teléfono, centro de salud, conasupo y centos educativos, 

uno de los primordiales servicios que carece la comunidad es el drenaje, 

siendo un poblado tan extenso, quizá por la falta del vital líquido no se 

ha logrado obtener este servicio que es de mucha utilidad para los 

habitantes. 

El factor religioso juega un papel importante dentro de la comunidad, 

un medio para controlar los sujetos, además existen varios grupos 

religiosos y todos mcy arraigados en donde participan todos los 

integrantes de la familia y los niños acuden desde temprana edad a irse 

. formando conceptos dogmáticos que nada ayudan en su desempeño 

escolar. En el contexto social de la comunidad, se vive un conflicto 

sobre la lengua indígena ésta se ha ido extinguiendo, por ello, una de 

las causas es que la gente se niega a utilizar su lengua original, la cuál 

se han inclinado en aprender empleando la lengua oficial y 

discriminando la lengua natal, que por Jo consiguiente se ha 

desvalorizado la lengua indígena. 

Dentro del aula escolar existe un 60% de Jos alumnos que son hablantes 

del español y el 40% que utilizan la lengua materna (indígena), al haber 
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creen que la lengua materna es inadecuado util1zar dentro del proceso 

educativo, por lo tanto repercute la educación de los :niños para aquellos 

nue no logran la utilización adecuada del español y trae como 

consecuencia la dificultad de la lengua escrita y oral, ya que a través del 

saben hablar muy poco, pero la conflictividad es en cuanto la escritura, 

. por lo que de Íffllal manera sucede con los que según son de habla 

español, en realidad hablan con mayor seguridad pero la dificultad esta 

en la expresión escrita, cabe señalar que ambas lenguas poseen la 

misma problemática; por lo que se ha descubierto a través de la lecto

escritura de los educandos puesto que realizan sus trabajos de una 

manera literalmente sin interpretar el contenido de la lectura dada, en 

sí la mayor parte obtienen mecánicamente. 

Lo importante es que se prepare activamente en el proceso apred.izaje de 

su lecto-escritura y que pueda desarrollar su creatividad lingüística 

recabando datos históricos de su comunidad, además, a través del 

tiempo es necesario que el propio educando redacte, escriba cuentos, 

que recoja testimonios, que participe en la tarea de recuperación de su 

propia historia y poner en juego la habil1dad de escribir para desarrollar 

sus conocimientos en lengua inr:Jígena (Tenek); sólo de ésta manera 

podrá mejorar su lecto-escritura, por lo tanto el alumno tendrá la 

libertad de redactar que está a su alcance o dentro de su contexto social, 

empleando su lengua materna en expresión oral y escrita. 

En base a la experiencia docente se ha llegado a observar que algunos 

alumnos presentan obstáculos en su aprendizaje, el cual se refiere por 

la forma de expresión, es lÍcito mencionar por la negligencia de la gente 
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o de los padres de familia han provocado ciertos conflictos de tipo 

institucional ya, que utilizan su lengua indi¡fena introduciendo el 

español e inclusive basta personas adultas tratan de platicar en su 

lengua (indi¡fena) lo hacen ensamblando con el castellano, de tal 

manera es preocupante, por lo que el niño no log:ra interpretar el 

contenido de algún texto por emplear una lengua indefinida, asimismo 

provoca la incomprensión. 

El aspecto económico, es uno de los elementos que repercute el 

desinterés del educando sobre el desaiTollo de la lengua indi¡Jena, por 

falta de atención de sus padres ya, que emigran en busca de empleo y a 

incorporar sus hijos en las tareas productivas a una temprana edad, 

sabemos que la economia es la base fi:uldamental para el desarrollo de la 

familia se inquietan y aprovecllan para no mandar a sus hijos a la 

escuela por falta de recursos económicos, realmente conlleva la 

dificultad de mejorar el habla, ya, que al emigrarse en otros lugares 

aprende diferentes formas de expresión d.iscrlminando su lengua 

indi¡Jena (materna). 

Dentro de este aspecto muy importante que el padre de familia conozca 

las ventajas de enseñanza de la lengua materna, con el fin de que apoye 

y colabore con el trabajo escolar de sus hijos, además tiene la 

responsabilidad de comprender las ventajas de este tipo de enseñanza y 

contribuir como hablante a un mejor empleo de la lengua indi¡Jena 

(materna). Este factor afecta a nivel nacional, debido a que los padres 

de familia no poseen suficientes recursos para la adquisición de útiles 

escolares de sus hijos, todo esto Viene a repercutii' provocando la 

deserción de los educandos, es por eso, que no se ha podido llevar a 
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cabo un trabajo con equJdad a la labor educativa en cuanto al desarrollo 

de ambas lenguas (TENEK-ESPAiJOL). 

Por otro lado, al emigrar las personas se apropian de otra cultura, que 

en lo lin.güistico emplean el modismo. Actualmente la gente indigena 

prefiere utilizar palabras extrañas, por lo que no es entendible su 

vocabulario, debido a esto se ha observado cuando regresan de su 

domicilio involucran a los jóvenes de la comunidad a desvalorizar su 

lengua escrita y oralmente, de tal manera se ha descubierto en el 

momento de escribir o trabajar en nuestra lengua indigena (TENEK). 

La sociedad indigena se ha insertado de una cultura apropiada, la cual 

todos estamos involucrado sobre la aculturación de nuestros 

vestimentas; en éste aspecto se ha visto que es uno de los errores que 

hemos tenido para que la gente mestiza nos tenga una mayor 

discriminación con nosotros. De antemano que el traje típico es uno de 

los elementos que permite identificarnos como grupos étnicos, pero 

realmente todo se ha ido perdiendo; sin pasar por alto nuestro lenguaje 

ha sucedido de igual manera. 

Dicha actividad se ha llegado a una vivencia cUltural verdaderamente 

simbólica, dando iniciativa con los educandos presentando una danza 

autóctona con traje típico, puesto que durante el transcurso de la 

participación de Jos niños, en realidad la gente empezó a gritar y a reír, 

por el simple heeho de que los niños utilizaron su vestimenta acorde a 

la originalidad de la danza; de tal manera éste trabajo fue a propósito, 

solo para descubrir la reacción de la gente mestiza; sobre todo conocer 

el antecedente de los educandos. Naturalmente fue algo preocupante ya 

que los niños empezaron a desanimarse sobre el rescate de nuestro 



28 

origen. Por otro lado, la gente creían que el vestuario de las personas 

indigenas signJtlca' "Los apaches o Indios", la cuál así lanzaron gritos 

con el fin de criticar a los nllios que estaban danzando, es por eso 

actualinente los educandos preñeren participar con una polka que 

participar con una danza, básicamente la humillación de la gente 

mestiza afecta a los educandos ya que imposibilita el rescate y poder 

valorizar nuestra identidad como grupos indigenas, la danza presentada 

se tituló "LA DANZA DE LAS VARITAS". 

En cuanto a lo lingiHstiao, se ha evolucionado por la existencia de la 

lengua castellBna.; por lo tanto, la gente indigena preñeren utilizar la 

lengua oñcial; cabe denotar que la lengua materna se encuentra en 

lucha, de tal manera para que llegue a prevalecer la expresión oral y 

escrita, es necesario la utilización de ambas lenguas (TENEK

ESPAÑOL), en realidad, la lengua materna se ha considerado como 

aprendizaje, siendo que la lengua castellana es la predominante dentro 

del poblado. 

El lenguaje ha sido un instrumento o medio de comunicación; de 

acuerdo a la didáctica del lenguaje se ha convertido a una capacidad 

especificamente humana de comunicar emociones mediante de signos de 

Expresión oral y escrita. 

De lo expuesto anteriormente, en cuanto lo social, cultural y 11ngüistico, 

impiden completamente a realizar la enseñanza-aprendizaje sobre la 

lengua indigena, además en nuestra labor docente no se logra un buen 

aprovechamiento ya que la gente mestiza discrimina la gente indigena. 

por el hecho de hablar en TENEK, el cuál a los nllios son nombrados 

KUITOLES (Niños) y a las nllias les dicen KUITOLAS de tal manera Jo 
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hacen pai'a 11umill8J', puesto que la pa1abra KTJITOLA no tiene 

significado, porque para decir nma es TSI'KACH, me es licito seña1ar 

que para muchos emplean esas pa1abras diciéndoles que son 

HUABTECOS. 

La cultura del nmo incligena se encuentra interrelacionada con el 

mundo social, por lo que se sabe todas las acciones del nmo proviene 

desde su nacimiento en su núcleo famili.aJ' y posteriormente en su 

comunidad a la cuáJ pertenece, de tal manera que al ingresar a la 

Escuela confronta ciertos conflictos en su lengua · que emplea, cabe 

mencio= que vive un rechazo con sus compañeros a veces con el 

instructor de la enseñanza-aprendizaje dentro del aula escolar. 
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a) COORDINADOR EN EL AlTLA ESCOLAR 

La labor docente es una tarea indeterminada que no tiene limite pero 

con muchas responsabilidades que afrontar con la sociedad, la cual 

coadyuva el desarrollo currículo escolar haciendo uso de las dos lenguas 

donde implique la enseñanza de la lengua materna y de la segunda 

lengua. Dicha labor sustenta el reconocimiento de una sociedad y la 

revalorización de todas las lenguas y culturas existentes en el núcleo 

familiar. 

A la vez, el maestro es coordinador del proceso de enseñanza

aprendizaje; la cuál tiene básicamente el papel de comprender los 

conflictos que presentan los educandos, además tiene la libertad de 

indagar posibles soluciones, así para obtener una educación 

neutralizada en base a la utilización de ambas lenguas (TenekcEspañol), 

nuestro subsistema tiene particularidades de impulsar el desarrollo de 

la lengua indígena y para llegar a la conservación de nuestro origen. 

La educación bi.lingü.e desarrolla y enriquece la lengua materna de los 

educandos, un aprendizaje efl.eiente y efectivo de la segunda lengua. 

Actualm.ente existe un cambio en el quehacer docente, ya que para 

poder desarrollar armónicamente las actitudes de la enseñanza

aprendizaje, es importante tomar en cuenta el conocimiento que posee 

de su entorno, sólo de esa manera se podrá obtener el resultado 

favorable. Frente al grupo, se ha dado realce a la práctica del desarrollo 

de la lengua indígena a través de la tradición oral y escrita mediante 

informaciones de sus padres, abuelos, etc., realm.ente se ha visto los 

educandos inquietos en hacer uso de la lengua indígena. 



CAPITULO III 

-LA ENSENANZA DE LA LENGUA MATERNA 

APOYADA EN DIFERENTES TEORIAS 
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La base de dicha propuesta; esta dirigida dL.nectainente a Jos alumnos de 

segundo ciclo de Educación Primaria que cuenta con una edad de 8 a 11 

años, por lo que se encuentran a una etapa concreta; en esta etapa Jos 

educandos presentan diferencias entre alumno-alumno ya que sus 

capacidades adquiridas en el seno famfliar o en el medio donde se 

encuentran lo llevan a cabo en la escuela; de tal manera la teoría de 

PIAGE1' dice: "Durante los 7 - 11 años de edad comienza el período de 

desarrollo intelectual; el cuáJ se caracteriza por las acciones de los 

educandos tras la etapa preoperacional". (3) 

De acuerdo a lo anterior planteado, existen conflictos en el desarrollo de 

la enseñanza-aprendizaje de los educandos sobre la lengua materna, 

debido que no todos emplean la lengua 1'enek; de tal manera el objetivo 

de ésta metodología es ofl'ecer una educación de calidad que responda a 

las necesidades de los destinatarios y que fortalezca la identidad 

nacional utilizando la lengua incñgena. 

Para poder llevar a cabo esta propuesta es imprescindible que el 

maestro permanezca en constante actualización; además requiere tener 

fundamentación en la práctica docente y desempeñar con mucho 

profesionalismo. 

3) PJAGET, Jean. PES~..RROLW DEL NIÑO Y APRENDIZAJE ESCOLAR. Antologfa Bésica,. U. P. N . .A...>lo 

1993, Pág. 94. 
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J,ffediante esta i.'lquietud; la Educación Bilingüe podrá responder a las 

exigencias de la sociedad de hoy y a las necesidades futuras. Solo asi 

podemos brindarles una mejor oportunidad al pueblo indígena y 

reconocer los derechos de los diferentes grupos étnicos, para conservar, 

fortalecer nuestra identidad como indígenas mexicanos. 

Para que se lleve a cabo de todo lo planeado y obtenga un resultado 

favorable, es de cabal importancia contar con la participación activa de 

los padres de fam1lia, autoridades competentes de la Educación sobre 

todo alumnos y maestros, de esta manera se lograrán lo que se persigue 

desarrollando armónicamente las actividades antes mencionadas 

sustentada a las ideas de ENRIQUE LOPEZ; "Se debe promover un 

cambio de actitud en él, viendo y haciendo. Solo así podremos lograr 

una aceptación, colaborando en conjunto, padres de fam1lia, niños y 

maestros comprometiéndose para una defensa y llegar a un 

enriquecimiento de la lengua materna". ( 4) 

El objetivo fundamental de esta propuesta consiste en que los niños 

desarrollen el uso de la lengua indígena y español; similares a niveles de 

competencia lingüistica y comunicativa para que a lo largo de un 

proceso educativo llegue a impulsar el desarrollo de la difusión de la 

lengua materna en todos los ám.bitos de la comunicación social. 

4) ENRIQUE López, Luis. LENGUA Y EDUCACION. S. E. P. 1994, P. 40. 
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Acorde al planteamJ.ento se encuentra contemplado en los conter.J.dos de 

los cuatro ejes temáticos: La lengua hablada, lengua escrita, recreación 

literaria y refleXión sobre la lengua; básicamente estos ejes es la parte 

medular para la solución del problema, lo cuál es congruente con las 

actividades a desarrollar, por Jo que para llevar a cabo 

satisfactoriamente el desarrollo de la lengua Tenek, ha sido necesario la 

aplicación de las habilidades Jinguisticas dentro del aula escolar de una 

manera empleando la lengua indigena, leyendo y escribiendo; solo de 

esta manera se logrará un resultado favorable de este objetivo. 

En cada una de las situaciones comunicativas se pueden propiciar para 

que los niños aprendan a leer leyendo, escribir escribiendo y hablar 

hablando, así mismo Jos educandos presentarán un mayor interés 

verdadero hacía la utilización de su lengua natural; además debe estar 

acorde al nivel del alumno y que sean viables en relación con su lugar 

de residencia, 6Cómo? Reconociendo y valorando en donde se 

desenvuelve el niño constantemente. "Para que los contenidos sean 

signi:flcativos es necesario que el alumno crea situaciones de aprendizaje 

fortaleciendo su propia identidad como parte de un grupo social, 

. valorando su experiencia y enriqueciéndola". ( 5) 

5) S. E. P. ORIENTACIONES PARA LA ENSE_Tif.itNZA BILINGÜE EN LAS PRIMARIAS DE ZONAS INDIGENAS . 

.fl...ño 1994. P. 12. 
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De esta manera, la actividad de la lectura puede dar origen a un 

intercambio de opiniones en forma oral, la cuál la escritura es muy 

importante que el niño se ejercite pronto en la elaboración y corrección 

de textos en ambas lenguas (ESPAÑOL-TENEK), mediante esta actividad 

es una de las formas naturales que permite la reflexión sobre la lengua. 

En el campo de la enseñanza, en realidad se ha utilizado mayormente la 

.lengua castell.ana en todas las asignaturas empleando Jos cuatro ejes 

esenciales, por otro lado se debe reconocer que el aprendizaje del 

español u oficial es una legítima aspiración de las comunidades 

incfigenas; aunque el uso predominante del castellano ha provocado 

cierta conflictividad l.in.c,-"'Üistica e inclusive una di¡flosia que cada lengua 

tiene el uso asignado; de tal manera, la dominante gana más espacios 

comunicativos. 

Para que se logre la adquisición de la lengua materna, es indispensable 

un aprendizaje secuenciado empleando las cuatro habilidades; 

Entender, hablar, leer y escribir, aunque a veces es algo dificil de poder 

llevarla a cabo tales como uno le parezca mejor debido que la mayoría se 

han apropiado de la lengua oficial. 

"El desarrollo de las habilidades l.ínguÍsticas 
constituye el eje central en la educación incfigena 
como en la nacional; ya que estas intervienen en el 
proceso educativo como herramientas de 
pensamiento que cumplen funciones comunicativas 
muy amplias, además es la base para la adquisición 
de todo conocimiento". (6) 

6) D. G. E. I. Doc:__·ME11i'l'O DE APOYO P.fl..RA & PER3CN.il .. L DOCENTE. México. D.-~- 1233. _='. 42. 
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Históricamente la imposición del español y dentro de su expansión lla 

interl'umpido el desarrollo de las lenguas indigenas, cabe señalar, que 

se han descuidado la sociedad de la comunidad e inclusive existe uz1 

desinterés sobre el uso de la lengua materna. Las lenguas indigenas 

cumplen una función social que es la de comunicar; lo cuáJ nos obliga a 

promover en las comunidades el uso de la lengua, también se lla 

considerado como un vehículo de comunicación, de tal manera nos 

permite expresar pensamientos, acorde a nuestra identidad, a la vez de 

esta manera nos distinguimos como grupos indigenas empleando la 

lengua Tenek. "La lengua materna no es solo vehículo de comunicación 

a través del cuáJ el alumno se expresa fácilmente, es la parte 

fundamental donde se generan y organizan los conocimientos". (7) 

Para lograr el objetivo de la propuesta, he llegado a utilizar varias 

metodologias o técnicas dentro del aula escolar como son: Método 

cooperativo e interrogativo (Socráctico) y colaborativo; por Jo que es de 

cabal importancia emplear dfferentes formas de trabajo con nuestros 

discípulos para lograr una enseñanza favorable. "A través de un 

diagnóstico mediante preguntas del docente y los discentes existe una 

adquisición sólida de los contenidos de enseñanza-aprendizaje". (8) 

Con el método cooperativo, ha sido funcional dentro del grupo; puesto 

que después de analizar el contenido o el tema por cada equipo, cada 

alumno aporta su opinión o da su punto de vista que obtuvieron dentro 

de su equipo; además permite a que los educandos sean analiticos, 

reflexivos, criticas y constructivos; por lo que la principal meta de la 

7) VTGOTSKY. CIENCIAS DE LA EDUCACION. Madrid, Espa..ria. Año 1996. P. 804. 
8) D. G. E. J. BASES GENERALES DE LA EDUCACJON INDIGENA. México. 1986. P. 4E. 
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Educación es crear hombres capaces de hacer nuevas y simplemente 

repetir lo que han hecho otras generaciones; hombres creadores, 

inventores y descubridores; de tal manera la segunda meta de la 

educación es formar mentes que pueden vermcar su contextualización 

del educando procurando no aceptar todo lo que se ofrece debido que en 

base a la experiencia doceneia he experimentado cuando el director 

asigna los grupos de su personal se convierte como una autoridad 

única; a la vez el doeente procrea antecedentes en únicamente recibir 

órdenes del superior, realmente algunos educadores creen que por la 

antigüedad es suficiente; para ellos manmestan que ya no requieren 

más preparaciones, eabe denotar que la edueaeión tradieionalista no se 

ha podido exterminar por falta de doeumentaeión del edueador por lo 

que se estableee eomo sujeto pensante en el proeeso edueativo y los 

edueandos como objeto pensado, el euál se eoncibe al hombre como un 

ser pasivo presa del mundo. 

"El niño no es solamente un objeto pasivo en el 
proeeso educativo si no que es un agente activo. El 
medio social, cultural, psicológico en el que se 
desenvuelve lo impulsa a conquistar su status de 
adulto a muy temprana edad, ya que sólo de esta 
manera podrá ser considerado como miembro 
completo del grupo". (9) 

El problema presentado es 6Cómo desarrollar la lengua indígena 

(TENEK) en verdad los que siempre lamentan en utilizar o han llegado 

a la diiicultad son los dominantes del español; debido a que ellos se 

9) CISNEROS Paz, Era.smo. FORMAS DE TRANSMISION CULTURAL ENTRE WS GBUPOS INDIGENAS 
MEXICA.NOS. CultUPa. P. 120. 

l 
l 
' 1 

' l 
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tiene11 que i11corpora1' hacia la seg'Jnda lellffUa (mdigena) lo que sucede 

en este momento, surge la opi11ión del grupo que a los hablantes en 

Tenek formen equipos con los que emplean esa lellffUa, real.Inente de 

esta manera se puede darle solución siguiendo con las actividades que el 

cuál ellos proponen a realizar; la sugerencia que realizan es utilizar 

palabras sencillas, a través de dibujos e ilustraciones en una láJnina, 

para posteriormente formar enunciados acorde al nivel en que se 

encuentran, de tal forma se pocll'á desarrollar armónicamente la lellffUa 

mdigena y el españoL 

Debido con esta metodología se ha logrado un buen desarrollo de la 

lellffUa materna; donde la mayor parte para el grupo viven en calor 

empleando con una.nimidad dentro de las actividades, por lo que 

actual.Inente cada niño puede formular enunciados utilizando palabras 

fáciles y usuales en foi'Illa escrita y oral, aunque a veces existe la mayor 

d.iñcultad en la expresión escrita, quizá por el desconocim.iento del 

alfabeto en lellffUa Tenek, básicamente para escribir en lellffUa Tenek no 

se emplean las siguientes grafías españolas o castellanas; G, D, F, G, H, 

Ll, Ñ, Q, v; Z; por ejemplo al decir NIÑO, lo correcto es Kuitol, 

mcorrecto es {}uitol. 

Cabe señalar que la lellffUa Tenek lo cliñcil es en cuanto a la escritura, 

porque en Jugar de "G" se utiliza la grafía "K" y las palabras que tienen 

el sonido "88888" para muchos le es más fácil escribir con la grafía "Z" 

por ejemplo: Al escribir pájaro, lo correcto es Tsitsm, 

mcorrecto es Tzitzm. 

A través del tiempo los niños empiezan a reconocer y a valoPai' la 

gramática de la lellffUa Tenek, y poi' lo consiguiente pocll'án lograp 
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comprender y producii' textos junto con sus compa.iieros, en base a la 

teoría de FEEIEE dice: 

"Es necesario la gramática de su lengua; es decii' las 
reglas que se emplean para producii' y componer 
oraciones. Una vez logrado lo anterior, el tercer 
paso será producii' textos junto con s¡¡.s compañeros 
y finalmente se puede diseñar una pequeña imprenta 
en la escuela". ( 1 O) 

·El método interrogatorio (Socrático), es uno de los métodos adecuados 

para desarronar la enseñanza-aprendizaje en lengua indigena, ya que 

los al=os siempre están atentos y activamente en participar, además 

les permite pensar y reflexionar antes de dar la respuesta. 

Dentro de mi grupo escolar lo he utillzado al principio del tema, 

haciendo preguntas abiertas, conceptualizando el tema a tratar; de esa 

manera la mayoría de los educandos opinan acerca del tema forma 

fluvias de ideas, en realidad ha observado que si existe un acertamiento 

sobre la definición dicho tema, por una parte mencionan las partes y su 

función, etc. 

Básicamente la lengua indigena; a través de interrogaciones se nega a 

una reflexión, reconociendo nuestra identidad a la que pertenecemos; 

de esta manera podrán valorar la lengua materna y negar a la 

utilización correcta, además le permite mejorar la lecto-escritura, 

10) FREIRE, Peulo. ESTRATEGIAS PARA EL DESARROLW PLURIGf.ILTURAL DE LA LENGUA ORAL Y 
ESCBITA. 'CI P. N. 1993. P. 93. 
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es necesario conocer las características del texto con Jos cuales Jos 

lectores están transactuando ". (11) 

El concepto fundamental de la lengua indigena y su función es la 

comunicación humana o instrumento que organiza el pensamiento: Un 

molde forjado culturalmente que condiciona estructuras de la 

personalidad. 

Las lenguas indigenas cumplen una función social que es la de 

comunicar e importante es promover en las comunidades el uso de la 

lengua materna que el cual se requiere sean primeros en hacer uso de la 

lengua indigena siendo una herencia cultural que hemos recibido de 

generaciones. 

En el aula escolar, es el lugar donde se desempeña proceclllnientos de 

enseñanza-aprendizaje (educador-educando) además es un sitio que se 

pone a prueba la capacidad quién dirige dicho proceso; por lo que en 

este aspecto se vierten inquietudes de unos y otros; de tal manera, el 

. docente es el propiciador para que exista una estrecha comunicación 

entre alumno-maestro, empleando la lengua materna sin coartar el 

lenguaje del mismo; de esta manera se podrá conducir una aceptación 

magnifí.ca entre alumno-maestro mediante la comunicación social en 

forma oral y escrita en lengua Ten e k y Español. 

11) GOODMAl'.J, Kennet_fl_ EL PROCESO DE LECTURA. Metodología de la Investigac:Jón !. U. P. N . .Jl...ño 1993. 

P. 83. 
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"La comunicación es la acción que facilita la existencifiJT ej desarrollo de 
las relaciones entre a,mbos por lo que favorece un conocimiento 
recíproco, valorando la expresión del individuo". (12) 

Para ello, el alumno vive similitudes de experiencias inadecuadas, por lo 
cuál es apático dentro de la sociedad o en el grupo escolar; a veces es 
triste por su cosmovisión que no alcanza superar el desarrollo 
psicológico, de tal manera conlleva a, la dificultad de su aprendizaje 
pedagógico, para poder mejorir el cambio del niño dentro del aula es 
otorgando libertad de pensamiento derivado de su propia reflexión. "La 
libertad no puede ser soJa,mente la de creación sino ta,mbién la de poder 
manJfestar su pensamiento. Los conceptos considerados erróneos no 
deben ser reprimidos por el profesor, sino más bien, orientados hacia 
una redeñnición ". (1 S) 

Es importante permitir a que el alumno escriba y posteriormente Jea de 
lo escrito, para que de esa. manera valore su forma de pensar y llegar a 
una reflexión apoyado por el docente creando un andamiaje favorable, 
a.sí mismo lograr el desarrollo de la. lengua materna.. 

12) EUSSE Zulua,gG, OfeJJa.. DOCUMENTO DE APOYO PARA EL PERSONAL DOCENTE. Ménw, D. F. 1998. P. 
1:.39. 
13) IMIDEO G. Néric:e. HACIA UNA DIDAGTIGA GENERAL DIN_..A...MICA. México, D. F. Nov. 1984. P H47. 
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El presente documento está encaiilinado a propone2 alternativas de 
solución acorde a la problemática descrita con anterioridad; por lo que 
tiene propósitos fundamentales e íntimamente relacionado entre ambas 
lenguas, el prJ.Inero y más importante desde el punto de viSta escolar; el 
cuál se refiere a la formación de niños y jóvenes Jndigenas empleando 
su lengua materna (Tenek) en forma oral y escrita, así para que al 
finaJizar su Educación Primaria sean capaces de entender, hablar, leer y 

escribir en Tenek - Español, por otro lado, se orienta hacia las tareas de 
rescate, conseYVación y desarrollo de . las lenguas mdigenas como 
patrimonio cultural y como parte del carácter plural de la sociedad 
mexicana. 

El desarrollo de una lengua no es algo que puede lograrse en un solo 
movtmiento, sino que está sujeto a constantes reformulaciones y 
ajustes; el cuál a continuación se describe para llegar a una enseñanza
aprendizaje favorablemente con los educandos que corresponde al 
segundo ciclo de Educación Pri.Inaria Bilingüe. Objetivos del docente 
que le permitirán mejorar la situación presentada: 

a) Goncientlzar a los educandos sobre la valoración e importancia de la 
lengua materna (TENEK). 

b) Llevar a cabo cotidianamente el uso de la lengua Tenek empleando 
los cuatro ejes temáticos· de los contenidos como son: Lengua 
Hablada, Lengua Escrita, Recreación Literaria y Reflexión sobre la 
Lengua; considerando como una asignatura de suma importancia. 

e) Emplear métodos y técnicas de enseñanza-aprendizaje en lengua 
Jndigena. 

d) Adecuar los contenidos acorde a la capacidad psicológica del alumno 
_para facilitar la escritura y Jectur3 e.nle:;_gu_a, Tenek. 



44 

En base a estos objc::tivLJS pTopuestos, el a,lunu1o podPá Pealizar las 

siguientes éWtiV1dades: 

a) Formular enunciados mediante la expresión oral y escrita en Tenek. 

b) BeaJi.zar tarjetas o láminas a través de dibujos e ilustréWiones y 

anotando sus respectivos nombres utili.za.ndo ambas lenguas. 

e) Recabar datos históricos con personas mayores 

acontecimientos del poblado. 

d) Interpretar textos libres acorde a la lengua Tenek. 

sobre 

e) Colocar dibujos dentro del aula escolar interpretando en lengua 

Tenek. 

f) Crear textos literarios como: Copas, adiVinanzas, fábulas, 

descripciones y narréWiones, a 1in de mejorar el habla del n.iñ.o 

mediante la escritura de su propia lengua; así también, pocfi>án 

cantar, recitar y deell' trabalenguas en lengua materna. 

Para desarrollar las estrategias didácticas de esta propuesta pedagógica; 

es indispensable considerar los ejes temáticos de los contenidos a 

realizar, iniciando con el eje de la lengua HABLADA, siendo una de las 

bases primordiales para héWer uso de la lengua indígena (Materna). 

LENGUA HABLADA: Es la habilidad con la que cuenta el educando al 

ingr'esar a la escuela. A partll' de la lengua hablada se adquieren otros 

aprendizajes; puesto que el objetivo de este eje es el desarrollo de la 

expresión oral en sus diversos contextos y modalidades como la 

conversación, la exposición y el debate, entre otras. 

Es lícito señalar, que dicho eje promueve una comunicación verbal con 

los educandos mediante jue,gos; ya que éste es un apoyo importante en 

el proceso de enseñanza-aprendizaje que a continuac1ón se describe un 



45 

juego que me permite trabajar sobre este aspecto de la lengua 

comunicativa, el cual se titula de la siguiente manera: 

"EL G.AETERO" 

.AJv GHI'DHOM UW (.AN ON01VI) 

Se hace un circulo, todos sentados con las manos hacia atrás; un niño 

(a) se queda fuera del círculo al que se da el nombre del cartero, otros 

se quedan en cuclillas y con los ojos vendados en el centro. A los niños 

que están en el círculo se les designa con el nombre de los integrantes 

de la familia: Mim (Mamá), pay'lom (Suego), atatal (Hermano), uxum 

épchal (Hermana), itsán (Tío), uxum iyám (Suegra), .tsanúb (Tía), báyil 

(Goncuña); etc ... (Lengua Tenek). Se puede escribir también estas 

palabras sobre un papel y pegárselos a los niños en la espalda, con el fíil 

de visualizar su escritura. El cartero tiene que recorrer el circulo hasta 

que deposite la carta a cualquier niño en el lugar donde está sentado, 

mientras todos cantan así: 

JU'T.AJ TI K'W.AT U MIM Dónde está mi mamá, 

JU'T.AJ TI K'W.AT U EPGHAL, U LE' dónde está mi hermano, 

KU TSO'OBN.A' JU'T.AJ TIT K'W.AT, quiero saber dónde está, 

KOM TU GHANGHAL JUNI UW porque aquí le traigo un 

recado. 

Luego, el cartero pregunta al niño que se quedó en el centro: adivina 6A 

quién se la di?. 

El niño que está en el centro empieza a preguntar e identifí.ca a los 

otros, con Jos nombres que llevan consigo si la tercer vez no adivina se 

vuelve a quedar en el centro hasta que adivine. Si logra hacerlo antes 
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de la terce?a ocasión, el niño que tiene la carta pasaJ.'á al ceJ..7.lPo y e.l 

juego continúa. 

En realidad; el propósito de esta actividad es desarrollar la capacidad de 

comunicación y comprensión, estiinulando la expresión oral medlante 

el juego titulado: "EL CARTERO", identificando o reafirmando el 

conociiniento que tienen acerca de sus familiares que lo conforma. 

(ANEXO 1) 

LENGUA ESCBITA: Es necesario que desde el proceso de adquisición de 

la lectura y la escritura, los educandos perciban ambas competencias; 

por lo que la escritura es iiilprescindlble que ejercite pronto la 

elaboración y corrección de sus propios textos; practicando la redacción 

de mensajes, cartas y otras formas elementales de comunicarse. 

Para desarrollar la lengua escrita es indlspensable permitir a que los 

propios alumnos elaboren un "TEXTO LIBBE". Un texto libre; indlca 

que el niño puede escribir libremente, cuando tiene deseos de escribirlo, 

según el tema que lo inspire. No podría tratarse, pues, de iinponer un 

tema,. ni siquiera de prever un plan destinado a lo que se convertiría 

entonces en una especie de ejercicio de texto libre y que no sería en 

defillitiva sino una redacción con tema libre. 

ACTIVIDAD: Cada alumno escribe un texto libre en su cuaderno, que 

más le agrade, empleando su lengua indígena y posteriormente en 

lengua castellana, así para que el grupo intervenga opinando al tema 

tratado de cada niño. (ANEXO Z) 
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Para llevar a cabo eñcazmente la expresión escrita y para que el grupo 
sea motivado en la redacción de dicha actividad se presenta lo sigulente: 

Se le presenta un dibujo en una lámina y se coloca en el pizarrón; de 
tal manera el grupo empieza a describir, por ejemplo: (ANEXO 3) 

"EL CABALLO" 

AN BICHIM 

Al ñnaJlzar esta aetividad, se descubre la clificultad que obtuvieron a 
cada alumno; aunque en realidad al¡funos nliios Jo reaJizan en lengua 
castellana y después lo interpretan en su lengua materna (Tenek); de 
tal manera, en forma conjunta se corrigen Jos errores que presentaron, 
el cuál se queda de la sigulente manera: 

An bichim in kwa 'al tsab in waJ, tsab 
in xutsun, tsé' in alían, in kwa/al jin 

dhám ani in wt'. In kwa'al jayej in ka

mab, in jujul ani in ítsik'. In k'a-

pal 1 tóm ani in uts'al an já. U pu

nab, u t'awtndháb, u iyandháb k'al i 

á.pats', k' al i . dhí, k' al i tínom ani 

k'al i wqy' ... 

El caballo tiene dos ojos, dos orejas 

cuatro patas, tiene naríz y hocico. A 

demás tiene dientes grandes, pelos bo

nitos y pezuñas. Dicho animal come za

cate, bebe agua. La gente se sube en 

él, lo utJlizan en la molienda, lo o

cupan para acarrear leñEL piloncillo 

palmas y costales de mazorcas, etc ... 
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RECREACION DTTERARIA: Para desarrollar armónicamente este 

temático, se ha 'considerado utilizar cantos, rondas, además, para 

propiciar la lecto-escritura en lengua Tenek, es recomendable recurrir a 

su fantasia; tales como: Adivinanzas, cuentos, historias y trabalenguas; 

por Jo que, permitirá. a que el alumno despie?te su imaginación sobre 

todo su g-asto sobre la lecto-escritura. 

RONDA: (.AN KWECHOCHOLTALAB) 

ACTIVIDADES: Se forma un ciraulo aon el grupo aompleto. 

Los alumnos tomarán el papel de aada uno de 

Los personajes. 

Los personajes se denominarán asi aomo sigue: 

-Abuela (achláb), mujer (uxum), hombre (inik), 

milpa (ém), sembrador (óm), puerao (olom), 

aonejo (koy), vaca (pákax), eta ... 

Cada alumno fm::lgirá de aauerdo al personaje 

que más le gustó, repitiendo la primera palabra 

en lengua Tenek, (Naná ', Tatá ', Jita'); 

y decir la fLZnaión del personaje que escogió 

quedando de la siguiente manera: N aná' pel -

in achláb, u kulbetnál ku píjch.iy an ko 'nel -

ahik. 

Mediante este ejeraiaio el alumno podrá realizar diferentes trabajos 

didáatiaos empleando su lengua indígena (Tenek). Por otro lado, el 

niño tiene la faaultad de indagar y arear medios para mejorar la 

ADIVINANZAS Y TRABALENGUAS; ya que de esta manera llegará a 
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reconocer el valor que poseen =mo incligenas, ¿cómo? Empleando y 

pecreando faentes papa el mejor manejo de la lengua materna. 
(ANEXO 4) 

papa, =ncluir dicha propuesta; se hapá en base al eje temático "LA 

REFLEXION SOBRE L..4 LENGUA", ya que en este espaeio el educando 
lograpá su lecto-escritura en lengua incligena, además es un paso 
favorable hacia un buen desaprollo de nuestra lengua Tenek, de tal 
manera el eje a tratal' permitirá que el alumno ejercite su pensamiento 
escribiendo en síngulap y en plural. 

REFLEXION SOBRE LA LENGUA: Sobre este eje es importante durante 
la realiza.aión de los primeros ejes menmonados; ya que no solo radica al 
hablE,rla, sino saberla escribir realmente papa lograplo; es necesapio 
hacer ejeraícios, si¡fuj.endo una metodología de acuerdo a la reaJJdad del 
educando. 

Eipropósito de esta actividad, es re=nocer de las distintas form.as de 
negación; distinguir el número de los sustantivos singular y plural. 

Utiliza.r las diferentes formas que existe en nuestra lengua Tenek, para 
ai'iPmar o negar; por ejemplo: 

iSí hay clases!, iEl sábado no ha;y clases!, iNunca dejen de hablar 
Tenek i, iEs cierto que mañana es viernes!. En lengua Tenek para 
ai'iPmal' o negar, pueden utilizar diferentes palabras para negar: 

IBITS, ITSOTS, YABATS, JA 'EY, OJNI! 



(TENEK) 

BiclliJ:n. . . . . . . . . . biclliJ:nclrLk 

Kuku '. . . . . . . . . .. kuku 'clrLk 
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Pik'o' . ..... pik'o'cllik 

Olom . ..... olomcllik 

Es indispensable estos ejercicios para el niño ya que a la vez tienen que 

reflexionar antes de escribir o dar la respuesta. Para determinar dicho 

trabajo se presenta un juego eomo actiVidad eon los educandos; la cual 

se titula de la siguiente manera: 

"JUAN PIEULEEO"-

Se les da a cada uno de los niños una actiVidad que deberán. realizar. 

Unos dorm.trán. y cantarán.; otros sembrarán., construirán. una casa, 

lavarán. la ropa o manejarán. un carro. 

Cuando cada niño tenga la actiVidad astgn.ada, se les explicará en qué 

consiSte el juego. 

El juego se llama Juan Pirulero y consiste en que cada quién atenderá 

su juego; Juan Pirulero, cambia de instrumento y se pone aJ.gun.a de las 

actiVidades astgn.adas a otro niño; el niño que Juan Pirulero le está 

realizando su actiVidad, tendrá que cambiar inmediantamente la 

actiVidad; de tal manera se podrá a tocar otro t1po de instrumento de 

Juan Pirulero y asi sucesivamente hasta que todo el grupo haya 

cambiado de actiVidad. .Al término del juego se escribirán. . aJ.gun.os 

enunciados que se hayan pronunciado durante el juego; por ejemplo: 

"NUNCA DEJARE DE HABLAE EL TENEK". 
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Uno de los aspectos i2nportantes para adecuar la acción educativa en el 

salón de clases o en las comunidades indígenas; es el de los recursos 

didácticos . 

.Al respecto me he basado en lo más fácil, en primer lugar, sobre la 

elaboración de carteles o láminas en cartulinas interpretadas en lengua 

Tenek, debido que se formará un grupo de Céilllpo semántico, por 

ejemplo: Grupo de plantas medicinales, animales domésticos, etc ... , 

mediante este proceso es de gran importancia para que los educandos 

identiñquen el grupo que pertenecen a, cada conjunto, es asi, 

posteriormente formar enunciados a través de las palabras 

mencionadas. 

Bealmente, con estos pasos se pretende lograr un buen resultado, cabe 

señalar, que en esos trabajos los propios educandos elaboren o 

construyen su material didáctico colocando en su lugar 

correspondiente; de esta manera se obtendrá un enorme labor en la 

vida cotidiana. de los educandos colaborando en forma grupal. Por otro 

lado, es sumamente esencial elaborar un periódico mural dentro del 

salón para. valorar los trabajos de los alumnos medía.nte: Trabalenguas, 

adivinanzas, cantos, cuentos y refranes, empleando a.mba.s lenguas 

(Tenek- Español). 

Por otra. parte, son constructores de acontecimientos de su comunidad y 

recabar anécdotas; la cual se ha basado con personas adultas, siempre y 

cuando domine la lengua materna, ya sea Nalluatl o Tenek. En la 

lámina, se ha llegado a formar oraciones, frases y conceptos; además se 

ha rescatado algunos trabajos de la comunidad que cuenta con Jos 

materiales para elaborar las siguientes actividades como son: Ollas o 



52 

y la producción éte el.liquilJ.uites, etc ... , básicamente estos materiales es 

la forma de prevalecer nuestra identidad como grupos indigenas, 

rescatando actividades que posee la región huasteca. 

La evaluación es el proceso de obtención de información y del empleo de 

la misma, para formar juicios que a su vez, se usan para la toma de 

decisiones, además es considerada como una actividad compleja e 

inherente del proceso de enseñanza-aprendizaje, el cual permite 

generar constantemente para información o para detectar aciertos y 

faJlas en el educando. 

La cual es entendida y desarrollada de diferentes formas, a veces para 

muchos, es asi.gnar aaJifícaciones ñnales, también es como terminar un 

proceso durante el desarrollo del curso. Pues básicamente el 

aprendizaje es como un proceso que como resultado; el cual nos 

conlleva a lo siguiente: 

"Todo aprendizaje consiste en una serie de acciones 
orientadas hacia determinadas me¡;as. Estas 
acciones involucran a la totalidad de la persona 
humana ... acciones o conductas, que son todas una 
reacción del ser humano ante estímulos externos e 
internos, en su permanencia de adaptación al 
medio... se trata de acciones simbólicas, analizar, 
relacionar, generalizar, etc.; operaciones manuales, 
manipular objetos, reunii' materiales, movilizarse, 
así como sentimientos, valoraciones y formas de 
relación con el medio social". (14) 

14) OVIEDO Portl:Pio, Moré.n, PROPUESTA PARA EVALUACION Y ACREDITACION. AntoL Bás, U. P. N F 
262. 
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Para llevar a cabo la evaluación T'Ar¡niere riP un ~~x-::r,mPn _nor ca,da. 

educando, la cual sería como un instrumento para una situación 

común, frente a lo cual todos los alumnos responden en forma oral y 

escrita, empleando su lengua materna. 

La evaluación de las actividades que se ha llevado a cabo es mediante 

una autoevaluación y a través de escala estimulativa. En primer lugar, 

los alumnos participan en forma individual al empezar con el tema 

pri.n.cipal; por lo que colaboran de una forma activa, una vez dado el 

tema se form.an equipos; emplea;ndo la metodologíE, cooperativa, 

formando cinco equipos con cinco elementos, puesto que en cada equipo 

existen 3- 4 alumnos que utilizan su lengua indigena (TENEK). Lo que 

sucede es que en cada equipo hay niños que desconocen totalmente la 

lengua Tenek; cabe señalar que uno de ellos empieza a preguntar con 

los que emplean, ya que en realidad no pueden interpretar de acuerdo a 

lo que se le plantea. De esta manera, se ha logrado ver una actividad 

satisfactoria que realizan los educandos con mucho entusiasmo; aunque 

realmente cometen errores en los signos gramaticales; al término del 

desarrollo se corrigen los errores o faltas cometidas, para que de esta 

manera nadie se sienta lastimado sobre su trabajo. 

"Se emplea fundamentalmente para determinar la aptitud y el 

aprovechamiento de cada alumno; además nos permite el avance 

propuesto". (15) 

15) l'IIETODOS MODERNOS DEEMSEÑ"ANZA. México, D. F. Año 1995. Págs. 501-508. 
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interpretar frente al grupo, mediante ilustraciones en láminas 

elaboradas por los propios educandos de tal manera; se obtendrá una 

enorme labor dentro del aula esco1ar, logrando una buena enseñanza

aprendizaje de la lengua materna. 

Por lo consi¡fulente se darán algunas formas de evaluar así como 

indJ.V1dual, grupal y por equipo. 

Para llevar a cabo en forma grupal, es en donde el docente le 

corresponde registrar en un cuaderno, solo para tener un mayor 

control de los alumnos, por lo que de ésta manera se tomará medidas 

para aquellos que confronten obstáculos, de una manera creando o 

buscando otras metodologfas para lograr un aprend:iz3je en forma 

equitativa. 

La autoevaJuación y por equipo; son estrategias de mucho apoyo, para 

que el maestro y alumno ubiquen un número que le corresponde a 

dicho educando, aunque el docente debe tomar en cuenta sus 

_ observaciones. 
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A conCllluación se Peg:istPa uJJ pPototipo para evaJuap el avan0u ele Ja. 

utilización de la 'lengua TENEK, en forma mensual, en el cual se 

considera los cuatro rasgos que enseguida se ejemplifica. 

EVALUACION MENSUAL 

RASGOS A EVALU.AB 

Utiliza bien Esca.pazde Pa.rticipa Identifica Jos 

NOMBRES Su lengua reda,c:t;ar un texto consta.n.tem.ente. 8I'I'OI'eS 

materna en lengr..za Tenek ortográficos. 

SI NO SI NO SI NO SI NO 

HILABIA X X X X 

NALLEY X X X X 

'RAUL X X 1 X 1 X 

JOSELUIS X X X X 

NEBEYDA X X X X 

BETZAIDA X X X X 

FEBMIN X X X 
1 

X 

Mediante esta evaluación, permite en logra,r un avance favorable hacia 

una buena utilización, además el maestro descubrirá los problemas que 

presenta a cada educando; por lo que, se busca,rti otras medidas pa,ra 

aquellos que con.fl'ontan diflcultades en su aprendizaje. JGómo? Tener 

un acercamiento constantemente, tales como a: José Luis y Ferm.in., 

aunque ellos presentan diferentes obstáculos. 

' 

17~253 
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Dentro de los cuatT0 T'asgos. tiene ?.LT] "fJ:::?}or d9 2.5 .. por .lo que el total 

alcanza el númeró 10, la cual sería la caJificación, de antemano se hará 

de acuerdo al avance del educando que así lo amerita: 

Utiliza bien su Es capaz de / Participa Identifica los 

lengua materna. redactar un 1 constantemente errores 

texto en Tenek. en las clases. ortográficos. 

2.5 2.5 2.5 2.5 
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EVALUACION POB EQUIPO 

CRITERIOS A EVALUAR SI NO 6POR QUE? 

6Todos cumplen con su actividad? 

6Trabajaron todos en la interpretación de 

la lengua Tenek? 

Apoyaron a sus compañeros cuando se les 

diiicultaba. 
1 

Todos comprendieron el trabajo que 

realizaron. 

Participó todo el equipo en forma 

equitativa sobre la corrección de di ello 

trabajo. 1 

modos terminaron su traba ·a. ! ' ' 
I.L 

6Qué eaJ:ífleaeión se pondrían?, elegii' una de las siguientes, encerrando 

en un eíreulo la que a juicio de todos eonsideranjusta. 

5 5 7 8 9 10 

' 
1 

1 

1 

i 
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A UTOEVALUACION 

CRITERIOS DE EVALUACION SI NO ¿poR QUE? 

¿Indagaste y leíste el texto que escribiste? 

¿pa,z'ticipaste en la correeción de los 

textos? 

¿Narraste tus experiencias dentro del 

equipo? 

¿comprencliste tu redacción sobre las 

1 aclivinanzas y trabalenguas? 

¿re declicaste eon muallo empeño a tu 

trabajo? 

¿re agradó tu trabajo que redactaste? 

¿Qué calttieaeión te pondrías?, escoja una de las siguientes encerrando 

por medio de un círculo que tú consideres justa. 

5 6 7 8 9 10 

Mediante esta autoevaluación se aclara a todo el grupo para que los 

educandos lo hagan con un criterio firme; ya que el número que ellos lo 

consideren, será.n tomadas en cuenta para su caltficación final. 

1 

1 
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HACIA Uiv BUEN DESARROLLO DE LA UEl.JGUA TENEK. 

Para la elaboración de dicha propuesta en mejorar el desarrono de la 

lengua indígena (Tenek) se presentaron diferentes obstáculos, dentro de 

ena, en que los educandos no aceptaban en nevarla a cabo su lengua 

materna, ya que para enos es algo que no le favorece en su aprendizaje e 

ignorando su origen; por lo que se tuvo = trabajo incansable, sobre 

.todo lograr la adquisición de la lengua Tenek en forma activa; 

posteriormente se vio = trabajo efica=ente favorable, la cual se 

reaJ.izó cuatro ejes temáticos como son: Lengua hablada, Lengua escrita, 

Recreación literaria y Reflexión sobre la lengua. 

Acorde a los objetivos de la Propuesta Pedagó{fíca; les permite a los 

niños indígenas y a la comunidad en valorar su origen o su ident1dad 

étnica, de =a manera utilizando la lengua Tenek; por lo que conneva 

= alto nivel de desarrono de aprendizaje en ambas lenguas. 

Sobre el uso de la lengua indígena y español, la mayor parte de los 

educandos han logrado mejorar su leato-escritura ortográficamente 

adecuado; ya que anteriormente muahos niños contaban con 

difi.aultades, es por eso, oreo esta labor es viable para negar a =a 

solución favorable, sólo para aquenos alumnos que cuentan con esa 

problemática antes mencionada. Cabe señalar que es indispensable y de 

aabal importancia esta aat1vidad para otros compañeros que aonfl'ontan 

con la miSma situación; además en los tiempos venideros tendi'á = 
mayor enriquecimiento este trabajo a través de otros procedimientos o 

elementos que encaja a esta propuesta. 
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A través de es L.·: doctunentCJ se plantean situaciones que .iJnposibilita Jos 

resultados de los Óbjetivos, de tal manera esta linea esta en congpuencia 

directamente a nlJios, pa&es de familia y maestros, sobre todo a los 

centros educativos pertenecientes al medio indigena y para todos los 

que intervienen o están involucrados en la Educación Indigena, JlE que 

el propósito consiste en que los nlJios desarrolle su lengua Tenek 

adecuadamente dentro del aula y en su contexto social. 

La labor docente, se ha convertido en un proceso social importante y 

delicado, lo cual debe reaJizarse con verdadero arte y esmero, así pa.ra 

lograr una buena enseñanza-aprendizaje en nuestra lengua materna. 

Estas acciones que se contempla en este planteamiento esta en proceso 

de construcción durante este período y por lo que tendrá continuidad 

posteriormente; de tal manera se espera tener y lograr buenos 

resultados con los alumnos; así sucesivamente en cada etapa encontrar 

respuestas favorables que ayuden a la formación del alumno. 

Dentro de esta actividad, se presentaron limitantes en cuanto lo social, 

político, económico y en lo lingüistico, la cual es lo que más repercute · 

en la educación de los niños y dentro del poblado; por lo que han 

llegado a la desvalorización de la lengua indÍgena que es uno donde los 

pa&es de familia impiden la utilización de la lengua materna (Tenek). 

Además los libros de texto también muestran limitantes, debido a que 

son proyectos acorde a la conveniencia de la clase alta; de tal manera no 

esta acorde al medio del educando. 
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El plantea..111iento dA c:séa ~F)_Z'OJYuesta tiene IDuchos obstáculos ,Y c¿,_rece de 

varios elementos que debería de contemplarse, sin embargo; no fue 

posible revisaP o incorporar los contenidos necesarios a este trabajo, en 

realidad; requiere otFas teorías y fundaJnentaoiones metodológicas. 

Cabe mencionar que el presente documento está abierto papa, un buen 

proceso de construcción, solo así, llegará a obtener una mejor labor a 

. reaJJ.zai'Se en el aula, escolar con los educandos que así lo requieren. 
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Y lJUGEREJJCIAS 

Por lo expuesto en el presente trabajo, están orientadas a favorecer el 

desarrollo de la lengua indígena; de igual manera que el docente tenga 

constantemente un cambio en el proceso educativo. La práctica 

educativa, requiere de un análisis, en realidad el educando no se le 

enseña; sino propiciar y estimular el aprendizaje; creando condiciones 

favorables para. que el niño aprenda.. 

Las :finalidades de este trabajo son las siguientes: 

Para lograr el desarrollo de Ja, lengua Tenek; no es únicamente 

proporcionar los elementos necesarios; sino más bien, es imprescindible 

una enseñanza activa que debe tener como objetivo el de orientar la 

experiencia del educando a ñn de llevarlo a ser crítico por si mismo; por 

lo que le permitirá desenvolverse en todas las posibilidades. 

Se sugiere que las actividades planteadas, deben ser aplicadas con 

mucho profesionalismo para llegar a un buen resultado y obtener 

favorablemente el aprendiza,je de la lengua Tenek. 

Para que el niño aprenda a utilizar su leng'..za materna; se debe crear 

y fomentar el hábito de redactar textos libres, a través de su lengua 

materna y en español, sólo de esa manera valorará, su trabajo sobre 

todo el empleo de su propia lengua. 

Se recomienda dicha actividad; se debe trabajar en los centros 

educativos que enfrenta la. misma problemática; además esta. abierto 

para enriquecerla con fundamentos, de tal manera la. función del 

presente documento es el ascenso de la. lengua indígena. 
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ANEXO 1 

RONDA: "EL CARTERO" 
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A.?J71!XO 2 

AN XETSINÉL 
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ANEXO 3 
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ANEXO 4 

TI KIN EXLA JI'TA' N./!<...NA' (TENEK) 
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ANEXO 5 
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.\t ~ 0\'1 p~\a. V() c.on O\C>""' b-1 e'" 
o.b,cv.k:-=. "'\\á. ""''\a_ (Y\~\ t'd 
dcn,dc "'O.'\ ~~d~ct<.:; · 

~· 

';?e Leo '-.l'' f'dla.Vo en \a. 
c.\.'<",cJ. de. '-''' 6c ~d<::- e\ q'-'~ 
c:s~c:t ce.,.c.o. Ae \l<"~ ~xbc\ 
o\\c:> =''-\e:¡ S><=VI(ci. 


